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Nr 394.
Godkänd av första kammaren den 20 juni 1921. 
Godkänd av andra kammaren den 20 juni 1921.

Riksdagens skrivelse till Konungen, i anledning av Kungl. 
Ma.j:ts proposition med förslag till kungörelse med be
stämmelser för ordinarie diplomatiska och konsulära 
tjänstemän i fråga om rätt till pension.

(Bankoutskottets utlåtande nr 67.)

Till Konungen.

I en till riksdagen avlåten, den 18 mars 1921 dagtecknad proposi
tion, nr 282, har Eders Kungl. Maj:t, under åberopande av propositionen 
bilagt utdrag av statsrådsprotokollet över utrikesdepartementsärenden för 
samma dag, föreslagit riksdagen att godkänna det i protokollet intagna 
förslag till kungörelse med bestämmelser för ordinarie diplomatiska och 
konsulära tjänstemän i fråga om rätt till pension.

På sätt av annan riksdagens skrivelse framgår, har riksdagen 
beträffande det av Eders Kungl. Maj: t i statsverkspropositionen fram
lagda förslaget till avlöningsreglemente och stater för ordinarie diplo
matiska och konsulära tjänstemän, med avvikande från Eders Kungl. 
Maj:ts framställning, beslutit ett inordnande av ifrågavarande befattnings
havare i den löneplan, som finnes intagen under § 9 av det allmänna 
avlöningsreglemente, vilket av riksdagen nyligen godkänts för befattnings
havare inom statsdepartementen och de centrala ämbetsverken, varjämte 
riksdagen i ett vid berörda skrivelse fogat förslag till kungörelse samman
fört de avvikelser från bestämmelserna i nämnda avlöningsreglemente, 
som betingats av de särskilda förhållandena inom utrikesrepresentationen.
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Då de diplomatiska och konsulära tjänstemännen sålunda komma 
att i lönehänseende i huvudsak jämställas med befattningshavare, till
hörande den civila statsförvaltningen, torde härav följa, att ifrågavarande 
tjänstemän även med avseende å rätt till pension böra likställas med 
befattningshavare inom den civila statsförvaltningen. De bestämmelser 
i fråga om rätt till pension för vissa tjänstemän vid statsdepartement 
och andra till den civila statsförvaltningen hörande verk i fråga om rätt 
till pension, vilka av riksdagen i enlighet med Eders JKungl. Maj:ts 
därom i proposition nr 276 framställda förslag antagits, hava sålunda 
ansetts böra göras tillämpliga även på här ifrågavarande befattnings
havare. Vid sådant förhållande har riksdagen ansett sig böra avslå 
Eders Kungl. Maj:ts nu förevarande proposition.

Propositionen innehåller emellertid även förslag till särskilda före
skrifter rörande sådana diplomatiska eller konsulära tjänstemän, vilka 
försatts i disponibilitet eller åtnjuta expektansarvode eller annan eljest 
med rätt till pension icke förenad avlöning av statsmedel. I detta av
seende har Eders Kungl. Maj:t föreslagit, att ifrågavarande tjänstemän 
skola vara underkastade de i den civila pensionslagen och särskilda före
skrifter stadgade bestämmelser, ävensom att såsom tjänstår för erhål
lande av pension må beräknas den tid, varunder tjänsteman åtnjutit 
expektansarvode eller annan dylik avlöning av statsmedel, för så vitt 
arvodets eller avlöningens belopp ej understiger pensionsund erlaget för 
den av honom senast innehavda ordinarie befattningen. Riksdagen, som 
i förevarande avseende ansluter sig till Eders Kungl. Maj:ts framställ
ning, anser bestämmelser av nu angivet innehåll böra införas i ovan
berörda kungörelse med vissa pensionsbestämmelser beträffande befattnings
havare inom den civila statsförvaltningen.

Under åberopande av det anförda får riksdagen sålunda anmäla, 
att riksdagen, med avslag å Eders Kungl. Maj:ts ifrågavarande 

proposition nr 282, beslutit, att till det av riksdagen godkända förslaget 
till kungörelse med bestämmelser för vissa tjänstemän vid statsdeparte
ment och andra till den civila statsförvaltningen hörande verk i fråga 
om rätt till pension må göras följande tillägg, nämligen 

1) till 3 § första stycket:
Har diplomatisk eller konsulär tjänsteman försatts i disponibilitet 

och åtnjuter han expektansarvode eller annan eljest med rätt till pen
sion icke förenad avlöning av statsmedel till belopp i intetdera fallet 
understigande det i denna kungörelse för den av honom senast inne
havda ordinarie befattningen bestämda pensionsunderlaget, skall han lika
ledes vara underkastad ifrågavarande lag och särskilda föreskrifter; och
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skall därvid för honom i pensionsliänseende gälla vad för nämnda ordi
narie befattning är stadgat; samt

2) till mom. e) av samma §:
Såsom tjänstår må även beräknas tid, varunder diplomatisk eller 

konsulär tjänsteman åtnjuter expektansarvode eller annan eljest med rätt 
till pension icke förenad avlöning av statsmedel, för så vitt arvodets 
eller avlöningens belopp ej understiger pensionsunderlaget för den av 
honom senast innehavda ordinarie befattning.

Stockholm den 20 juni 1921.

Med undersåtlig vördnad.


